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English: 5:00 PM | Espanol: 7:00 PM

Sunday / Domingo Saint Isidore Parish welcomes you to our community.
English: 8:00, 10:00 AM & 5:00 PM Our hope is that fogether we can live our faith praising God and serving
Espafiol: 12:00pm, 2:00pm & 7:00pm our brothers and sisters. We Pray for you and your family.
Weekdays / Entre Semana . . . . .
8:30 AM Mon. through Fri. English La Parroquia de San Isidro les da la bienvenida a nuestra comunidad.

Esperamos juntos vivir nuestra fe sirviendo a Dios y a nuestros hermanos.

6:30pm Jueves Espanol 2
2 2 Oramos por ustedes y sus familiares.

Holy Days / Dias Festivos
Check bulletin / Revisar el boletin

Reconciliation / Confesiones
Thursday/Jueves - 4:00-7:00 PM
Friday/Viernes - 11:30am-12:30pm
Saturday/Sabado - 6:00pm-7:00pm

Baptisms / Bautismos

Second and Fourth Saturday of the Month
Segundo y Cuarto Sabado del Mes

9:00am English/ 10:00am Spanish

Class: First Thursday of the month at 7:00 PM

English

Clase: Tercer Jueves del mes a las 7:00 PM

Spanish

Marriage / Matrimonio - Quinceanera ©J.S. Paluch Co_ Inc.

Please call first the Parish Office six months in
advance. Favor de llamar antes que nada a la
Oficina Parroquial con seis meses de
anticipacion.
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THE WAY

Today we sense the apostles’ trepidation as they begin
to realize that the Lord would soon be leaving them. In
their fear, they ask, “Master, we do not know where you
are going; how can we know the way?”’ (John 14:5). Jesus
tells them that he is the way. The Easter season has been
a time of growing in Easter faith so that we, too, may learn
to know that Jesus is the way. We can take comfort in the
Lord’s promise that he is going to his Father’s house to
prepare a place for us, his chosen people who have been
called out of darkness into God’s wonderful light. As the
paschal candle continues to burn during this holy season,
let us remember that in baptism we were given the light
of Christ. With Christ our light as the beacon lighting our

way, let us march toward the glory of Pentecost.
© Copyright, J. S. Paluch Co.

TODAY’S READINGS

First Reading — to meet their growing needs, the
community chooses seven reputable men to serve the
New Greek believers (Acts 6:1-7).

Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we place our
trust in you (Psalm 33).

Second Reading — we, like living stones, let ourselves
be built into a spiritual house (1 Peter 2:4-9).

Gospel — “Show us the Father,” Philip asks Jesus. To
which Jesus replies: “Whoever sees me, sees the Father”
(John 14:1-12).

The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

MOTHERHOOD
All mothers are working mothers.

—Anonymous

Quinto Domingo de Pascua-mayo 14, 2017
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EL CAMINO

Hoy sentimos la perturbacion de los apdstoles cuando
empiezan a dares cuenta de que el Sefior pronto los dejara.
Temerosos pregunta: “Sefior, ;no sabemos a donde vas
como podemos saber el camino?” (Juan 14:5). Jesus les dice
que él es el camino. El tiempo de Pascua ha sido un tiempo
para crecer en la fe pascual para que, asi tambien, nosotros
podamos darnos cuenta de que Jesus es el camino. Nos
consuela la promesa del Sefior de que va a la casa de su Padre
a preparar un lugar para nosotros, su pueblo elegido que ha
sido llamado de las tinieblas a la luz admirable de Dios.
Mientras el cirio pascual continua ardiendo en este tiempo
santo, recordemos que en nuestro bautismo nos dieron la luz
de Cristo. Con Cristo, nuestra luz como faro iluminando
nuestro camino, marchemos hacia la gloria de Pentecostes.
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

LECTURAS DE HOY

Primera Lectura- Eligieron a siete hombres, llenos del
Espiritu Santo (Hechos 6:1-7)

Salmo- Sefior, que tu misericordia este con nosotros
mientras ponemos nuestra confianza en ti (Salmo
33[32)).

Segunda Lectura- Ustedes son una raza elegida, un
reino de sacerdotes (1 Pedro 2:4-9).

Evangelio- Yo soy el camino, la verdad y la vida (Juan
14:1-12)

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comision Episcopal Espafiola.
Usado con permiso. Todos los derechos reservados

MATERNIDAD
Todas las madres son madres que trabajan.
-An6nimo
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EL RINCON DEL

The very first mother we encounter in a beautiful
garden. Even her name, Eve, refers to her motherhood: Eve
comes from the Hebrew word for life, recognizing we all
receive life through her.

In this month of mothers, and of the Blessed Mother, many
of us restore a glimpse of the beautiful garden again, giving
our mothers flowers: even if a mother has already passed on,
we often bring flowers to her grave.

The Blessed Mother, of course, will be surrounded with
flowers this month, as we her children bring her bouquets
showing our affection. Remarkably, even Mary's image
includes flowers, as her Immaculate Heart is depicted
surrounded with roses.

Troublingly, her heart is shown not only with a crown of
roses, it is also portrayed pierced by a sword.

This painful image of course draws from Simeon's prophecy
in Luke 2:35, when he says that a sword will pierce her soul
so the hidden thoughts of many hearts might be revealed.

Our mother’s heart is pierced so we can perceive what is
hidden within us. So profound a mystery: Mary's love for us
is so deep she's willing to endure any pain to allow us to
experience light within our darkest recesses.

And this sword piercing her heart in fact reaches back to the
beautiful garden, our earliest home. When our choosing of
shadows instead of light expelled us from Eden, Genesis
3:24 describes the first sword of the Scriptures, held by a
cherubim to block the way back into the garden and the Tree
of Life. As our Blessed Mother allows the sword to be
plunged into her own heart, the way back to life, the way
back to Paradise is restored to us.

How loved we are by our heavenly mother. She allows the
sword meant for us to pierce her heart so the life lost by our
faults could be given back to us. Our hearts, perhaps for the
first time, can experience what it means to be loved, can
reach up, reach out in affection.

This weekend we commemorate the 100th anniversary of a
visit from heaven, the visit of our Mother who confirms the
triumph of her Immaculate Heart. If there remained any
lingering doubts about the ability of light to shine into our
hearts, if there were any uncertainty we had that our
wounded hearts could be restored, this is our moment. Let
the confident announcement of the Queen of Heaven, her
declaration of her victory, be the confirmation that our hearts
can be healed. Our Mother is here: let her restore you to life.

La primera madre que encontramos fue en un hermoso jardin.
Incluso su nombre, Eva, se refiere a su maternidad: Eva viene de
la palabra hebrea y quiere decir vida, reconociendo asi que todos
recibimos la vida a través de ella.

En este mes de las madres y de la Santisima Madre, muchos de
nosotros volvemos a ver el hermoso jardin, dando flores a nuestras
madres: incluso si una madre ya ha fallecido, a menudo Ilevamos
flores a su tumba.

La Madre Bendita, por supuesto, estara rodeada de flores este mes,
ya que sus hijos traen sus ramos mostrando asi nuestro afecto.
Sorprendentemente, incluso la imagen de Maria incluye flores, ya
que su Corazon Inmaculado est4 rodeado de rosas.

Conmovedoramente, su corazén se muestra no sdlo con una corona
de rosas, también es retratado perforado por una espada. Esta
imagen dolorosa, por supuesto, se basa en la profecia de Simeon
en Lucas 2:35, cuando dice que una espada le perforaré el alma
para que los pensamientos ocultos de muchos corazones puedan ser
revelados.

El corazdn de nuestra madre estd perforado para que podamos
percibir lo que esta oculto dentro de nosotros. Un misterio tan
profundo: el amor de Maria por nosotros es tan profundo que esta
dispuesta a soportar cualquier dolor para que podamos
experimentar la luz en nuestros momentos mas oscuros.

Esta espada que perfora su corazdn de hecho se remonta al hermoso
jardin, nuestra primera casa. Cuando elegimos la oscuridad en
lugar de la luz y fuimos echados fuera del Edén, Génesis 3:24
describe la primera espada de las Escrituras, sostenida por un
querubin para bloguear el camino de regreso al jardin y al Arbol de
la Vida. Nuestra Madre Bendita permite que la espada se sumerja
en su propio corazoén, para que asi, el camino de regreso a la vida,
el camino de regreso al Paraiso se nos restituya.

Cuén amados somos por nuestra madre celestial. Ella permite que
la espada destinada para nosotros perforar su corazdn, para que asi
la vida perdida por causa de nuestras faltas fuera devuelta a
nosotros. Nuestros corazones, quizds por primera vez, pueden
experimentar lo que significa ser amados.

Este fin de semana conmemoramos el centenario de una visita del
cielo, la visita de nuestra Madre quien confirma el triunfo de su
Inmaculado Corazén. Si quedaban dudas sobre la capacidad de que
la luz brillara en nuestros corazones, si teniamos incertidumbre de
que nuestros corazones heridos pudieran ser restaurados, este es
nuestro momento. Deja que el anuncio de la Reina del Cielo, la
declaracion de su victoria, sea la confirmacion de que nuestros
corazones pueden ser curados. Nuestra Madre estd aqui para
restaurar tu vida.
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Mass Intentions Intenciones
de 1a Misa

SATURDAY
9:30am Jean Blass (Healing), Anna O’Neillt, Meleza
Our Lady of Family (Special Intentions)
Fatima Mass
5:00pm Andrea Thompson (Birthday), Angel Castillo

Bolafiost, Jennifer Clarket, Jess Reyes Jr.
(Special Intention)

7:00pm Feligreses de San Isidro, Rafaela Alonzot, Felipa
Joset, Romalda Sotot, Martha Guzmant, Teresita
Reyes Perezt

SUNDAY

8:00am Anselma Conejot, Antonette Tindel, Pedro & Maria
Perezt, Patrick Lanet, Angel Salas (Healing), Sue
Mooret, Judy Salast, Sue Barert, Sheila Sextont,
Felipa Garciat, Anna O’Neillt

10:00am Stepanie Ruscigno (Birthday), Adam Schuyt, Lugarda
Navat, Jeanne Heinricht, Sabana Aktant, Juliana J.
Ordonat

12:00pm Carlos Cantabrana (Salud), Lupe Gutierrez
(Cumpleafios)

2:00pm Conepcion Farias Trujillot, Maria Garcia Barajast

5:00pm Mrs. Dorotea Respicio (Birthday), Georgina Hall
(Healing)

7:00pm Agapita Zufiiga (Intention Especial), Marcela Salazar
(Salud)

Mon.-8:30am Rocky Wright (Safe Travel), Kay Massar (Health)

Tues. 8:30am Stephanie & Jason Rusicgno (Special Intention)

Wed.- 8:30am Parishioners of St. Isidore
Thursday Ben Retutal (Birthday), Monica Henson (Healing)
6:30pm

Friday- 8:30am Pimentel Aguilar Family (Thanksgiving)

WORK

IN PROGRESS

v A& & & 8
We are currently restoring the original
Confessionals. Half of the doors with windows are
now in place. The remainder will continue to be
finished by a wonderful volunteer, Demetrio
Mendez. He has been working with our Facilities
Manager, Bob Cortese and his daily volunteer, Hal
Himenes, to return the Confessionals to their
original beauty but with a 21st century flair. Thank
you for your continued generosity that allows us to
upgrade our parish.

Actualmente estamos restaurando los Confesionarios
originales. La mitad de las puertas con ventanas estdn
ahora en su lugar. El resto de estas puertas estan siendo
terminadas por un voluntario maravilloso, Demetrio
Méndez. El ha estado trabajando con nuestro Gerente de
Instalaciones, Bob Cortese y su voluntario diario, Hal
Himenes, para devolver a los confesionarios a su belleza
original, pero con un toque del siglo XXI. Gracias por su
generosidad continua que nos permite mejorar nuestra
parroquia.
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Pray f()l/‘ .- Oremos por...

Please keep the following people in your prayers this week: For those
suffering illness, infirmity, and those in need of our prayers... Recordemos en
nuestras oraciones de esta semana a todos aquellos que estan enfermos,
especialmente a:

Johnny Sodaro, Liz Bravo, John Sodaro, Steve Flarida, Steven Andrew Jung,
José Gutiérrez, Manuel Delgado, Serenity Jupina, Sonia de la Fuente, Efrain
Ortiz,Julie Sasamoto, Sam Uriarte, Amanda Bell, Jack Abe,, Sandy Kenny,
Rosa Lépez Ulloa, Oliver Lanier, Albert Antuna, Bill & Georgia Poulos, Rey
Yandall, Joan Stone, Ricky Moises Castillo-Cibrian, Barbara Pauls and Louise
Zocco

For the souls of the following recently departed, that through the mercy of
Christ, they may rest in peace... Oremos tambien por todos los fieles difuntos
para que a través de la misericordia de Dios descansen en paz....
Andrea Tapia, Félix Delgado, Emma Rodriguez and Catherine M. Haynes,
Mike Renzullo, Adam Schuy

Catechesis of the Good Shepherd
What is Catechesis of the Good Shepherd?

The Catechesis of the Good Shepherd is a
distinct approach to children's faith
formation in which children as young as 3
can cultivate deep, lifelong relationships with
Christ and the Church. Originating in Rome
in the 1950s, this approach engages
children using age-appropriate, hands-on
materials based on Sacred Scripture and
thurgy Young children learn best by actively engaging
their bodies and all of their senses. In the Catechesis of the
Good Shepherd, they work with simple, beautiful materials
in a room prepared for them called the "atrium". Children
from 3 to 12 can immerse themselves in this quiet, retreat-
like environment.

If you are interested in learning more about Catechesis of the
Good Shepherd at St Isidore parish and school, please
contact Michelle Knox at mknox@stisidore-yubacity.org.
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.Qué es la Catequesis del Buen Pastor?

La Catequesis del Buen Pastor es un acercamiento
distinto a la formaci6n de la fe de los nifios
en la cual los nifios pequefios de 3 afios en
adelante pueden cultivar relaciones
profundas y duraderas con Cristo y la
Iglesia. Originado en Roma en la década de
1950, este enfoque involucra a los nifios
utilizando materiales apropiados para su
edad, practicas basadas en la Sagrada
Escritura yla Liturgia. Los nifios pequeios
aprenden mejor involucrando
activamente sus cuerpos y todos sus sentidos. En la
Catequesis del Buen Pastor, trabajan con materiales
sencillos y bellos en una sala preparada para ellos
llamada "atrio". Los nifios de 3 a 12 aflos pueden
sumergirse en este ambiente tranquilo y retirado.

Si usted esta interesado en aprender mds acerca de la
Catequesis del Buen Pastor en la parroquia de St Isidore
y la escuela, por favor de comunicarse con Michelle Knox
por correo elctronico a mknox@stisidore-yubacity.org

SAVE THE DATE!

The Ordination of:
Deacon Andres Emmanuelli
Saturday June 3, 2017 at 10am
Cathedral of the Blessed Sacrament
1017 11t Street Sacramento, CA
AND
The First Mass at St. Isidore
Pentecost Sunday June 4, 2017 at 5pm
Reception to Follow in the Parish Hall

iMARQUE SU CALENDARIO!

La Ordenacidn Sacerdotal de:
Diacono Andres Emmanuelli
Sabado 3 de junio a las 10am
Y
Su primera misa aqui en San Isidro
El Domingo de Pentecostes 4 de
junio 2017 alas 5pm.
Seguido por una recepcion en el
salén parroquial

Question of the Week? a

What makes you different from everyone else?

Pregunta de la Semana?
(Qué te hace diferente a los demas?

YLI SCHOLARSHIP

St. Isidore YLI#235 is offering a $300 Scholarship to
an 8th grade student, whose family is registered in the
area parishes, and will be attending a Catholic High
School this fall. Applications are available in the parish
office or by calling Pat Fontana (530)674-7676.
Deadline for applications is June 1, 2017. No hand
delivered or late-postmarked applications will be
accepted.

BECAS del Instituto YLI:

El Instituto de San Isidro # 235 YLI esta ofreciendo una
beca de $ 300.00 a estudiante de 8° grado, cuya familia
esta registrada en las parroquias del area, y que hayan sido
aceptados en una escuela secundaria catolica este otofio.
Las solicitudes estan disponibles en la oficina parroquial
o llamando a Pat Fontana al 530-674-7676. La fecha
limite para las solicitudes es el 1 de junio de 2017.

MINIST RYL
" MINISTERIO JUVENIL

Our Don Bosco Youth Ministry will be meeting this and every
Friday evening at 7:00 - 8:30 P.M. in BISHOP QUINN HALL.
Thanks to all for a successful/fun fundraiser these past 3

weeks.

> For ADULT VOLUNTEERS who signed up after Mass,
there will be a LIVESCAN (fingerprinting) and SHIELD
THE VULNERABLE (child safety course) on SATURDAY
MAY 20™ at 8am in Bishop Quinn Hall. Reduced Price
for prints is $12.00. Safety Course offered by Diocese
is free. VOLUNTEERS must have both completed to
participate. DEUS BENEDICAT (GOD BLESS)

Nuestro Ministerio Juvenil Don Bosco se reunira este y cada
viernes por la tarde de 7:00 - 8:30 P.M. En el salon BISHOP
QUINN. Gracias a todos por una exitosa / divertida
recaudacién de fondos estas Ultimas 3 semanas.

» Paralos VOLUNTARIOS ADULTOS que se inscribieron
después de la Misa, habrd un LIVESCAN (toma de
huellas digitales) y SHIELD THE VULNERABLE (curso de
seguridad para nifios) el SABADO 20 DE MAYO a las
8am en el Salén Bishop Quinn. El precio reducido sera
de $ 12.00. El Curso de Seguridad ofrecido por la
Didcesis es gratuito. Los VOLUNTARIOS deben tener
ambos completados para poder participar. DEUS
BENEDICAT (DIOS LES BENDIGA)
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Two Crowns Young Adults Group
(ages range from 20’s-40’s)

Come listen to the word and fellowship with
young people of our same faith. This is a good
way to get to know the young at heart; people
from our parishes. Enjoy a beer, relax and learn.
Meeting Monday May 22 at Cool Hand Luke’s at
7:00 pm. Looking forward to seeing you there!

Easter Season Incense update

During this Easter Season there will be no
incense at Saturday 5pm Mass.

Durante esta temporada de Pascua la
misa de las 5pm no se celebrara con
Incienso.

: - SCHC NEWS |
S P~
St Isidore Catholic School has multiple teaching positions
open in 1st-8th grades. Please contact the school office at
530-673-2217 if you are interested in applying. The
school is also taking registration for the 2017-18 school
year as well as our Summer Camp. Summer Camp is open

June 12-July 28th and is open to the public. Please contact
the office for more information. 530-673-2217

OUTREACH NEWS

The Sunday bulletins contain important and necessary
information. If you have anything to be placed in our

bulletin, please send an e-mail to
bulletineditor@stisidore-yubacity.org by 4pm on
Monday.
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TREASURES FROM OUR TRADITION

The fact that many monastic churches do not have a
prominent tabernacle shapes the patterns of liturgical prayer.
Monastic communities often protect the ancient value of
“receiving from the same sacrifice,” meaning that the
communicants are assured that what they eat and drink in the
Holy Mysteries actually comes from the same celebration. It
surprises many to learn that the Church does not foresee, nor
does it provide for, Communion of the faithful from the
reserved Sacrament. Liturgical laws have long defended
your right to receive from the same sacrifice, the same Mass,
that you attend.

At one time, of course, the bread for the Eucharist was
the ordinary bread of the day, except unleavened, probably
prepared at home. It was broken and distributed to the
faithful. Early on the loaf itself was referred to as the hostia
in Latin, meaning the “sacrifice,” the same word for the
sacrificial animal in Jewish worship, and for Jesus as the
Lamb of God. By giving his life on the cross, Jesus became
the hostia for us. To this day in the Greek Church, one of the
tasks of the priest’s wife is to bake the bread for the Divine
Liturgy, sometimes in a bakery oven dedicated to that
purpose and called a “Bethlehem.”

Today’s familiar individual hosts first appeared in the
eleventh century at about the time when tabernacles were
coming into use. The turn away from “bready” bread
allowed the hosts to be reserved since they did not spoil like
regular bread, and made the annual “Easter duty” counts
£aSIer.—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

Divine Mercy Group
Jesus, | trust in you! The Divine Mercy Group will be
meeting on the 3@ Monday of the month, June 19 at
6:30PM in the Conference Room located in the
Parish Hall. Please join us for prayer, group sharing
and the Divine Mercy Chaplet. For more info, call
Cathy at 755-1536.

**Save the Date: Oct 7, 2017** Sacramento’s Divine
Mercy Conference will have Jeff Cavins of The Great
Adventure Bible Study program as one of our
speakers! More info to come about this or check it
out online:
http://divinemercysacramento.org/conference.asp
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TRADICIONES DE NUESTRA FE|

El 19 de abril en Uruguay se conmemora a la Virgen

de Verdun, que estd colocada sobre una columna de seis
metros en uno de los cerros que rodean la ciudad de Minas.
Esta imagen fue puesta alli por el parroco don José De Luca
en 1900. Su intencién era dedicar esta imagen en recuerdo
del siglo diecinueve y recibir asi el siglo veinte, dedicandolo
a Maria Inmaculada en honor de Cristo Redentor.
En el 2007 la peregrinacion a la Virgen del Verdun llevaba
como lema “De la mano de Maria, discipulos y misioneros
de Jesucristo”. Este bello refran nos recuerda que vamos
caminando de la mano de Maria, nuestra hermana en la fe,
para ser como ella, discipulos de su hijo y misioneros del
mensaje redentor de Jesucristo. No obstante, hay que
reconocer que muchos cristianos, especialmente nosotros,
los latinoamericanos, nos quedamos solo con Maria y nunca
llegamos a Jesus. Eso a Maria no le gusta ya que toda
reverencia a ella debe abrirnos a recibir a su Unico hijo,
Jesus, y adorarlo como nuestro Gnico Sefior y salvador. —Fray
Gilberto Cavazos-Glz, OFM Copyright © J. S. Paluch Co.

wIRCIA

Seeking to learn more about the Catholic Faith? All are
welcome to join RCIA to learn more about the topic Call
to Holiness on May 14 and Family Life: The Domestic
Church on May 21. For our summer formation classes we
will be exploring the Symbolon program offered through
the St. Augustine Institute with Dr. Edward Sri. Bring a
friend and enjoy growing in your faith in Bishop Quinn Hall
behind the school at 9:00am Sunday mornings.

Religious
ducation

To all the young people who received the sacrament of First

Communion! This year, we had close to 200 students
receiving our Lord in this most precious sacrament.

A BIG thank you to all who

) made this day possible. In

(\\:\ANA/ ~ ' abundant gratitude, we would

L T YOQ * like to acknowledge our

devoted Catechists, clergy and

liturgy teams, and choirs, and

last but not least, we would like to thank our parishioners

who have been faithfully praying for our students. We

couldn't have done it without you!

PERPETUAL ADORATION NEWS
NOTICIAS DE ADORACION PERPETUA
Dear Adorers and Visitors to Perpetual Adoration, We are
currently developing a formal invitation card to Perpetual
Adoration here at St.

Isidore's. We invite you to tell us

S\ (& what Adoration means to you and

= E what Our Lord has done for your

2N S spiritual life. 1t would be
714\

fantastic to print as many
comments as possible. You only
have to give us your first
name. Butwe would love to take
a picture of you, if you are a
couple, a single person or if your children come to
Adoration with you! Please contact us @ 530- 645-7122
or you can leave us your information in the Parish Office.
Let's be a witness for God's Glory and Mercy!

Thank you.
Perpetual Adoration Ministry

Queridos Adoradores y Visitantes a la Adoracion Perpetua,
en el presente estamos desarrollando una tarjeta formal de
invitacion a la Adoracién Perpetua
aqui en la Iglesia de San Isidro. Les

N\ hacemos una invitacion cordial a
— : gue nos compartan que significa la
7 TN S Adoracion para ustedes y lo que
Nuestro Sefior ha hecho en su vida

espiritual. Seria fantastico

imprimir todos los comentarios

posibles. Solamente tienen que
darnos sus nombres, pero tambien nos gustaria tomarles una
foto para publicarla.! jSi Adoran como pareja, 0 persona
soltera, o si sus hijos vienen a la Adoracion con ustedes! Por
favor ponganse en contacto con nosotros al: 530 645-7122
o si prefieren dejar sus datos en la Oficina de la Iglesia.
! Vamos a dar testimonio de la Gloria y Misericordia de
iDios! Muchas Gracias.

El Ministerio de La Adoracion Perpetua.

S

Marriage Prep/ Preparacion Matrimonial

3rd and 4t quarter class schedules for preparation for
the Sacrament of Matrimony have been set. Please
contact Paige Westlake in the Parish Office for more
information. Thank you

La clase 3 y 4 para la preparacion del sacramento
del Matrimonio ya se programaron. Por favor de
ponerse en contacto con Paige Westlake en la
oficina para mas informacion. jGracias!
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LA FE Y ESPERANZA DE MARIA

El grupo de Oracion de Luz del Espiritu Santo de la
iglesia de San José en Marysville, les invita a celebrar
los 100 anos de las apariciones de La Virgen de Fatima
este 27 & 28 de mayo con nuestro retiro parroquial.
Tendremos evangelizacién para nifios de 5 a 11 afios.
serd de 8am a 5pm, para mas informacion por favor de
comunicarse con Isabel Morado 530-216-8997 oh
Susana Martinez al (530) 315- 7347 la parroquia esta
ubicada en el 702 C Street en Marysville.

Bravo! We are #1
Dear parishioners, thank you so much for supporting the
clergy (including our deacons) and our seminarian in the
annual Woman'’s Friend Walk for Life. Thank you also to
the Knights of Columbus and the YLI and all others who
walked for their support. Last year we raised $4,676 and
this year we are already over $13,000 with more funds
to be counted. You have made us all very proud in the
way you supported this great and worthy ministry.
Sincerely, Maureen Guth and Adele Lozito:
Yuba Sutter Right to Life

iBravo! Somos #1

Queridos feligreses, muchas gracias por apoyar al clero
(incluyendo a nuestros diconos) y a nuestro seminarista en
la caminata Anual por la vida de la clinica a Woman’s
Friend. Gracias también a los Caballeros de Colén y a YLI
y a todos los que caminaron. El afio pasado recaudamos $
4,676 y este afio ya tenemos mas de $ 13,000 y adn faltan
mas fondos para contar. Estamos muy orgullosos por la
manera en que ustedes apoyaron este gran y digno
ministerio.

Sinceramente, Maureen Guth y Adele Lozito:

Derecho a la Vida de Yuba Sutter

Knights of Columbus Blood Drive
Month of June 2017
The Knights of Columbus will be holding a month-long
Blood Drive the Month of June 2017. Blood can be donated
at the Blood Source location in the Feather Down (BelAir)
Shopping Center. The objective is to raise 100 pints of
blood- So We Need Your Help and Participation. Call
and make an appointment to give!!l.
Requirements:

Make an appointment with Blood Source
Donor card or photo ID
Minimum 110lbs. & generally healthy
Minimum 17 years old (16 with parental consent)
Use Donor Club #1298 (St. Isidore Church)

Location: Blood Source

1290 Stabler Lane, Suite 830| Yuba City, CA 95993
530-674-3140

Knights of Columbus Softball
Saturday June 10t

Open to all Parishioners & Families
The Knights are getting together June 10™ play some
softball- BBQ & have some fun- just bring a glove & bat if
you have them but not required. Contact Kevin @ 530-713-
3994 or email kweddle@jps.net so we can have an idea for
food and drinks. Who: Anyone up for some fun who wants
to swing a bat and chase ball- Adults & kids
Where: St. Isidore Soccer Field| When: June 101

Time: 2pm to 4pm BBQ: Hot Dogs & hamburgers- bring a
side dish if you would like, but not required.

OFFERTORY REPORT

Week Ending Date April April
Current Month Offertory Offertory
Received Budget
04/02/17 $14,020.50 $10,000.00
04/09/17 $21,388.50 11,000.00
04/16/17 $20,805.50 13,000.00
04/23/17 $14,882.50 10,000.00
04/30/17 $12,302.50 10,000.00
Total $83,399.50 $54,000.00
March March Jul-March Jul-March
2017 2017 2016/17 2016/17
Offertory Offertory Offertory Offertory
Received Budget Received Budget
$64,292.00 | $45,500.00 | $584,613.09 | $528,500.00

Thank you for your generosity; please continue to
support our parish community and the school.

Gracias por su generosidad; por favor siga
apoyando a nuestra escuela y comunidad
parroquial.

The Second Collection this weekend is for
St. Isidore School

Thank you for your generosity; please continue to
support our community.

La segunda colecta este fin de semana es para la
escuela de San Isidro.
Gracias por el apoyo continuo a nuestra escuela
parroquial.
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Services & Prayer Directory

Bulletin Editor: call the Parish Office 673-1573, or email
bulletineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is
Monday at 4pm.

Mass Announcements: Submit to Parish Office by Tuesday
preceding weekend, or use online form: http://www.
stisidore-yubacity. org/pulpitbulletinform. Htm

e Communion for the Sick and homebound: Call Parish
Office, 673-1573.

e Divine Mercy: Meets 3rd Mon @ 6:30 p. m. in the
Conference Room. Cathy, 673-1573

¢ Knights of Columbus: Bill Daugherty, (530) 713-3050

e Legion of Mary: Mon 9:15 —10:30 a. m. in the church.
Both men and women are invited to attend.

e Novena and prayers to Our Mother of Perpetual
Help: Wednesday's after 8:30am daily Mass.

o Religious Education: Rita Ramos, 673-1573 or
fatihformation@stisidore-yubacity.org

¢ Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Adult
Baptism, Confirmation & First Communion. Helen
Gomez: RCIACoordinator@stisidore-yubacity.org

o Rite of Christian Initiation for Adults, Adapted for
Youth and Teens (RCIA Adapted): For youth 7 and
above who have not been baptized or not baptized
Catholic. Helen Gomez: RCIAcoordinator@stisidore-
yubacity.org

e Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos (RICA):
Spanish-Bautismo Confirmacion, Comunion de adultos.
Llamar a Diacono Rubén Rojo, 673-1574.

e Marriage Preparation: Call Paige Westlake, 530-673-
1573 or pwestlake@stisidore-yubacity.org

e YLI: Leslie Lee, (530) 713-9996

e Youth Group: Clemente Polines: 530-218-8771.

+++++++ AR

e A Woman’s Friend: Pregnant? Don’t know where to
turn? Call 741-0556

e Prayer Blanket Ministry: To receive a blanket at no
charge, visit the parish office. For more information, to
volunteer, or to donate, call Kathy Anderson 713-7022.

e Child Care: Available in the Little Lambs Nursery
(located in the Preschool) Sunday mornings 9:30 a.m.
to 1 p. m., children 0to 5

e Cuidado de Nifios: Abierto a las: 9:30 a. m. —
1:00 p. m. Nifios edades 0-5. Lugar Escuela
Pre-escolar

e Cursillos: Hilario Rivera # 790-7640. Reuniones son
el segundo y cuarto Viernes del mes.

e Engaged Encounter: 916-987-0747
Food Locker/St. Vincent de Paul: 671-5154

e Grupo de Oracion: Miércoles a las 7 p. m. José Luis
Ruiz #844-7126.

e Grupo Familiar: Para matrimonios catélicos. Lunes
alas 7 p. m. Salvador y Elisa Vargas, 695-8762.

e Immaculate Heart Radio: 1620 AM

e Marriage Encounter: 893-2348 or 891-0426

e Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations:
673-0556

e Natural Family Planning: Call Parish Office for
referral

e Rachel’s Vineyard: For those suffering emotional or
spiritual pain from abortion, 888-HOPE-790

e Respect Life/Yuba-Sutter Right to Life: 15t Wed
every month @ 7 p. m. in the Brinde Room;
Maureen, 673-1437

e Troubled Marriage: 800-283-5952/ www.
retrouvaille. org

o Website: Mike Pugh, webservant@stisidore-yubacity.
org

e Chamorro Ministry: (530) 673-1573

e Filipino Ministry- (530) 673-1573

e Encuentro Matrimonial- Eugenio & Magdalena
Gonzalez 530-701-1677

e Guadalupanas - Cora Garcia 671-4269

e Perpetual Adoration Ministry- Teresa Pimentel 530-
645-7122

Catholic Moms Group: For moms with children still at

home. Facebook group, Moms Night Out and
more. Jennifer Hackney 530-415-7854

Additional contacts are found on the parish website’s
“Contact Us” link

Church Office Hours: Monday - Friday, 9:00 a.m. —6:00 p.m.
Catholic Bible—available in the Parish Office $10 each. Each family must have a Bible!

OUR WARMEST WELCOME TO ALL
We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly
arrived in the Parish. To register, please complete and place in the collection basket, or mail to the Parish Office.

Name:

City/State/ZIP:

Home Phone:

Alt Phone
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ST. ISIDORE CATHOLIC CHURCH WOULD LIKE TO THANK THESE BUSINESSES FOR MAKING OUR BULLETIN POSSIBLE
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